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1. El emprendimiento cultural: una herramienta de innovación e inclusión social


De un país a otro dentro del continente americano, las industrias culturales cubren campos diferentes
, de acuerdo al grado de desarrollo cultural, a la capacidad de las instituciones privadas y públicas y a las diferentes políticas culturales. Sin embargo, se reconoce casi unánimemente que el tema del emprendimiento cultural como herramienta de innovación y de inclusión social deriva de la hipótesis de que la cultura es un catalizador del desarrollo económico y social sostenible.


Dentro del contexto de la globalización, reforzada a través del juego de la competencia entre las empresas, ¿qué mecanismos y programas podríamos desarrollar para facilitar el emprendimiento cultural y, por ende, la formación de empresas culturales y creativas?


La producción de bienes y servicios culturales representa un porcentaje importante de la economía de los Estados miembros de la Organización de los Estados Americanos (OEA), a saber, entre el 2% y el 11% de su producto interno bruto (PIB) y entre el 5% y el 11% de los empleos creados
.  Pero los distintos países de la región no aprovechan de la misma manera los beneficios de la globalización. Además, la conectividad en los intercambios ha producido, en los países más vulnerables, una gran revolución en las costumbres, cambios, e incluso, la desaparición de ciertas tradiciones, la no protección del derecho de propiedad intelectual y el surgimiento de profundas crisis de identidad.


Además, el desarrollo de las empresas culturales
 no implica únicamente la capacidad creativa de los artistas, sino también: 

- amplios recursos financieros y técnicos;

- puesta en práctica de las técnicas de reproducción en serie;

- una visión comercial de la cultura; 

- una organización del trabajo de tipo capitalista (transformación del creador en trabajador y de la cultura en un bien cultural).


En este sentido, hay muchos intereses en juego. Además, en un continente como las Américas, dotado de riquezas culturales (materiales e inmateriales), turísticas, arqueológicas, históricas y naturales, enormemente diversificadas y de niveles de desarrollo tan diferentes, ¿les compete a los Ministros y Máximas Autoridades de Cultura de la OEA, volver a tratar, conjuntamente, dentro del esquema de cooperación multilateral y de cada Estado en particular, las políticas culturales adecuadas y armoniosas con vistas a apoyar y desarrollar el emprendimiento cultural, hasta el punto de convertirlo en una verdadera herramienta de inclusión social?

2. El desarrollo local a través de la cultura


El tema de la descentralización y del papel de las comunidades territoriales en la definición y ejecución de las políticas públicas, entre las cuales se encuentran las políticas culturales, preocupan cada vez más a los responsables de tomar decisiones públicas, a las sociedades civiles y a otros actores importantes del continente. Se están poniendo en marcha en el continente muchas experiencias de descentralización en otras esferas, en particular, en el ámbito de la salud y la educación.


En el ámbito cultural, son inmensas las oportunidades para utilizar la cultura como medio de desarrollo local
. Las comunidades locales son, principalmente, una amalgama de tradiciones de distintos tipos. En una escala inferior, representan una fuente de eficacia social y técnica para las políticas culturales. Representan el primer indicador de la diversidad cultural y, por lo tanto, el respeto a ese principio, tal como se define en la Declaración de Cartagena.  En otras palabras, en todos los países del continente, las comunidades locales ofrecen historia, tradiciones, posibilidades turísticas, así como diferentes patrimonios materiales e inmateriales.


Las distintas comunidades locales de las Américas representan, a la vez, paradójicamente, los sectores sociales más vulnerables frente al poder de los mercados y a la cultura global, así como los sectores sociales de resiliencia y apertura al resto del mundo, dado que ellas poseen tradiciones y prácticas de identidad.


El desafío que se les presenta a los Ministros y Máximas Autoridades de Cultura de la OEA es de buscar, por un lado, la formulación de las políticas culturales nacionales, teniendo en cuenta las características particulares y el potencial de las colectividades territoriales y comunidades locales, y, por otro lado, sincronizar esas políticas nacionales con las necesidades del continente.


Éste no es un objetivo fácil. Muchos países del continente ya padecen graves carencias institucionales, financieras y técnicas.  El desarrollo local a través de la cultura comienza con la capacidad de los Estados y de las comunidades locales de obtener medios diversos. A tal efecto, la cooperación horizontal y descentralizada entre los diferentes países de la OEA, teniendo en cuenta el respeto a sus respectivas culturas, parecería como una de las perspectivas a considerar.

3. Fortalecer los vínculos intersectoriales: turismo y cultura


Las ideas sobre el emprendimiento cultural y el desarrollo local a través de la cultura nos conducen, de manera inevitable, a la problemática de la relación entre turismo y cultura. La diversidad y la riqueza del patrimonio material, inmaterial, natural e histórico que encierran todos los países del continente, en diferentes grados, constituyen un potencial sin explorar para el desarrollo del turismo de masas y del turismo sostenible. Sin embargo, con excepción de Estados Unidos y Canadá y ciertos destinos turísticos emblemáticos, la parte del mercado turístico del continente sigue siendo más bien modesta dentro del mercado mundial del turismo.
 Una de las razones que explican este fenómeno es la inadecuada relación entre los sectores de cultura y turismo.


Parecería que el desarrollo de cada uno de estos sectores está íntimamente ligado. En la práctica, la industria cultural y creativa necesita del turismo para desarrollarse y vice versa.  Los impactos reales de la primera, en términos de creación de empleos, mejoramiento de las condiciones de vida de los operadores culturales y artistas, artesanos, la contribución al crecimiento económico y al desarrollo, pasan para la segunda, debido a la multiplicación de los visitantes, al aumento de la demanda efectiva de bienes y servicios culturales y a la explotación eficaz y reglamentada de los sitios naturales, históricos, arqueológicos y culturales dentro del marco del desarrollo turístico.


El fortalecimiento de las relaciones institucionales, intersectoriales: turismo/cultura es una necesidad indiscutible, así como la sinergia entre las políticas culturales y turísticas tanto a nivel de cada Estado como a nivel del continente en su conjunto.  Hay un porvenir en estos dos sectores, en los Estados y en el continente, por el cual las instituciones públicas, privadas y comunitarias (locales) podrían trabajar con un nuevo impulso de colaboración intersectorial e institucional.

ALGUNAS PROPUESTAS


El Ministro de Cultura de la República de Haití, después de muchas reflexiones y análisis, presentará en dicha reunión de Ministros y Máximas Autoridades de Cultura de la OEA, las dos propuestas que se describen a continuación. Estas propuestas corresponden, respectivamente, a la lógica del desarrollo local y a la educación cultural y artística en el marco del fortalecimiento de los vínculos culturales entre los jóvenes y los pueblos de la región. Se trata de:

1. La promoción de los mecanismos y programas de cooperación horizontal y descentralizada
  en el ámbito del continente, en el sector de la cultura. 

La cooperación descentralizada se está convirtiendo, cada vez más, en una política muy pertinente y eficaz, en el ámbito de la cooperación internacional para el desarrollo local. En efecto, esta cooperación conlleva una reestructuración o adaptación de las leyes nacionales con miras a ampliar los márgenes de acción de las colectividades territoriales y de otras instituciones locales. Ella se materializa a través de un conjunto de medidas y programas, tales como los hermanamientos, la búsqueda de soluciones entre comunidades que sean aproximadamente del mismo tamaño, la movilidad de recursos humanos, el desarrollo de proyectos transfronterizos, etc.

2. La creación de una biblioteca virtual dedicada a la educación cultural y artística de los jóvenes del continente que cuente con las principales obras de los autores de todos los países de la región. 

Es un proyecto de gran envergadura y que se ejecutará dentro de un plazo relativamente mediano.  Esta biblioteca virtual podrá contar con libros animados, audibles y visibles, así como con otras obras culturales y artísticas. Ofrecerá un espacio para la promoción del libro, del arte y de la cultura de todos los países de la región. Por lo tanto, para su realización, se requieren varias competencias y elementos, tales como:

· La cooperación técnica en el campo de la comunicación digital y audiovisual ;

· El inventario, en cada país, de las obras a publicar; 

· La traducción en los principales idiomas de la región;

· El respeto de los derechos de la propiedad intelectual; 

· La promoción y la gestión de la plataforma. 

· Etc.
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�.	Aquí, campo se entiende en el sentido de sector de actividad. Ver: Arnaud Diemer, Université d’Auvergne, IUFM Clermont-Ferrand, Mondialisation et spécificités culturelles, pp.4-5.


�.	 El impacto económico de las industrias creativas en las Américas (2013), realizado por Oxford Economics y preparado conjuntamente por la Organización de los Estados Americanos, el Banco Interamericano de Desarrollo y el British Council.  � HYPERLINK "http://www.oas.org/documents/spa/press/BC_America_report_SB_v6_spa.pdf" �http://www.oas.org/documents/spa/press/BC_America_report_SB_v6_spa.pdf�


�.	 Arnaud Diemer, op.cit. p.4


�.	 Retomamos aquí la definición de desarrollo local de la OCDE, es decir: « El desarrollo local reúne, sobre un territorio, a las diferentes partes involucradas que se ponen de acuerdo para poner en marcha sus estrategias y acciones, con armonía y sinergia. El desarrollo local es presentado por los actores políticos y moviliza a todos las partes involucradas en el territorio: empresas, asociaciones, establecimientos públicos ». Véase, informe del Consejo Económico de Alsace, Culture et développement local: mariage du cœur et de la raison, p.6.


�.	América Latina es un destino mundial modesto. En 2009, no recibió más que 57 millones de turistas internacionales, es decir un 6% de las llegadas mundiales. De ese total, solamente México figura en la lista de los veinte primeros destinos mundiales, con 22 millones de entradas en 2008, es decir, un puesto comparable al de los Países Bajos y muy detrás de los grandes destinos de Europa y América del Norte. Por otra parte, los países del Caribe, que ofrecen ante todo, un turismo de masas (Cuba, República Dominicana) preceden a Costa Rica, y en los textos siguientes se muestra el esfuerzo por insertarse en formas de turismo de mayor calidad. Asimismo, en América del Sur, Brasil recibe cinco millones de visitantes, seguido de Argentina (4,7 millones), Chile (2,6 millones) y Perú (2 millones), lo cual es poco en comparación a sus poblaciones nacionales, especialmente para el gigante brasileño que está cerca de los 200 millones de habitantes. » Véase, David Dumoulin Kervan y Sebastien Velut, Le tourisme responsable en Amérique latine, pág.3


�.	 La cooperación descentralizada se refiere a todas las « operaciones de cooperación puestas en marcha directamente por las colectividades territoriales, o por medio de su liderazgo o apoyo». La cooperación descentralizada llena un vacío, completa y corrige los mecanismos de cooperación bilateral y multilateral que existían entre los países del norte y los países del sur y que habían comenzado a sofocarse y a mostrar, desde la década de los años ochenta, serias limitaciones y flaquezas. Véase, Développement durable et territoires Vol. 1, n° 1 (Mai 2010), Coopération décentralisée et développement durable, p.2
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